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Sicherheitsanleitung für den LONG ACTION
FOLLOWER &amp; SPRING
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des LONG ACTION FOLLOWER &amp; SPRING von Savage Arms. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Nutzung des Produkts. Bitte
lies die folgenden Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Informiere dich über Rückrufaktionen über die EU Safety Gate Plattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Trage bei der Benutzung geeignete Schutzausrüstung, um Verletzungen zu vermeiden.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts korrekt installiert sind, um Gefahren zu vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit feuchten oder nassen Oberflächen, um Rutschgefahr zu minimieren.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass du alle Teile des Produkts hast.
Lies die Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor du mit der Installation beginnst.

Installation2.

Befolge die folgenden Schritte zur Installation des LONG ACTION FOLLOWER &amp; SPRING:
Entferne alle Verpackungsmaterialien.
Überprüfe alle Teile auf Beschädigungen.
Installiere den Follower und die Feder gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Stelle sicher, dass alle Teile fest sitzen und sicher befestigt sind.

Nutzung3.

Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Achte darauf, dass du die Sicherheitsvorkehrungen während der Nutzung einhältst.
Halte das Produkt sauber und frei von Schmutz und Ablagerungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von nicht mehr benötigten
Produkten.
Stelle sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Kundenservice
des Herstellers. Achte darauf, dass alle Anfragen in Übereinstimmung mit den geltenden Sicherheitsrichtlinien
behandelt werden.

Bitte beachte, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsanleitungen dazu beiträgt, die Sicherheit für dich und
andere zu gewährleisten. Verwende das Produkt verantwortungsbewusst und achte auf die oben genannten
Richtlinien.



Long Action Follower &amp; Spring Safety
Instructions
Introduction
Thank you for purchasing the Long Action Follower &amp; Spring designed for Savage Arms models 110, 112,
and 111. Your safety is our priority. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper use and
maintenance of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation and maintenance of firearms before using this product.
Always follow the manufacturer's instructions and guidelines for your specific firearm model.
Inspect the Long Action Follower &amp; Spring for any damage before installation. Do not use if
damaged.
Use only with compatible Savage Arms models (110, 112, 111). Using this product with incompatible
models may result in malfunction or injury.
Store the Long Action Follower &amp; Spring in a safe, dry place away from children and unauthorized
users.
Report any unsafe conditions or accidents involving this product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle firearms with care and treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction during installation.
Keep fingers away from the trigger until you are ready to shoot.
Wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Do not modify the Long Action Follower &amp; Spring or the firearm in any way that could affect safety or
performance.
If you are unsure about the installation or use of this product, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition.
Gather necessary tools for installation (e.g., screwdriver, cleaning cloth).

Installation Steps2.

Remove the magazine and check the chamber to ensure it is empty.
Disassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.
Locate the area where the Long Action Follower &amp; Spring will be installed.
Carefully insert the Long Action Follower into the designated slot, ensuring it is properly aligned.
Install the spring by placing it in the correct position as per the firearm's specifications.
Reassemble the firearm following the manufacturer's instructions.

PostInstallation Check3.

After installation, visually inspect the assembly to ensure everything is secure and correctly
positioned.
Conduct a function check to ensure that the firearm operates smoothly with the new follower and
spring.



Disposal Instructions
Dispose of the Long Action Follower &amp; Spring in accordance with local regulations for firearm
accessories.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Long Action Follower &amp; Spring, please reach out to your local
distributor or the manufacturer. Ensure that you have the product details and any relevant information ready for
efficient assistance.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your Long
Action Follower &amp; Spring. Always prioritize safety and seek professional assistance if needed. Thank you for
choosing our product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Seguidor de Acción Larga y Resorte Savage
Introducción
Gracias por elegir el Seguidor de Acción Larga y Resorte Savage. Este producto está diseñado para proporcionar
un rendimiento óptimo en aplicaciones de armas de fuego. Para garantizar una experiencia segura y efectiva, es
importante seguir las instrucciones de seguridad y uso que se presentan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Nunca utilices el producto de manera que no esté destinada.
Si tienes dudas sobre la seguridad del producto, contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Identificación de peligros potenciales: Riesgo de lesiones si se usa incorrectamente. Riesgo de daño
al producto si no se instala correctamente.
Instrucciones para evitar estos peligros: Siempre utiliza el producto según las especificaciones del
fabricante. Asegúrate de que las herramientas y componentes estén en buen estado antes de la
instalación. Utiliza protección adecuada, como gafas de seguridad, durante la instalación y el uso.
Advertencias específicas: Este producto no es adecuado para personas menores de 18 años. Mantén
el producto alejado de fuentes de calor y humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y ordenada.
Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar.
Sigue estos pasos para instalar el seguidor de acción larga:

Retira el resorte antiguo si es necesario.1.
Coloca el nuevo seguidor en su posición adecuada.2.
Asegúrate de que esté alineado correctamente.3.
Vuelve a instalar el resorte, asegurándote de que esté bien ajustado.4.

Uso:2.

Siempre sigue las instrucciones del fabricante al utilizar el producto.
No fuerces el mecanismo; si hay resistencia, revisa la instalación.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro antes de usar el producto en condiciones
reales.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera segura.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de armas y componentes.
Si es posible, recicla los materiales del producto.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas relacionadas con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un representante
autorizado de Savage Arms o consulta la plataforma de alertas de seguridad de la UE para obtener información
sobre retiros y productos inseguros.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Mantente informado y actúa de manera responsable.



Guide de Sécurité pour le Suivant Long Action
&amp; Ressort Savage
Introduction
Merci d'avoir choisi le Suivant Long Action &amp; Ressort Savage. Ce produit est conçu pour offrir une
performance fiable et sécurisée. Pour garantir ta sécurité et celle des autres, il est important de suivre les
instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cesse immédiatement son utilisation et consulte un
professionnel.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilise uniquement des pièces de rechange et des accessoires recommandés par le fabricant.
Porte des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation du produit.
Évite de toucher les parties mobiles du produit pendant son fonctionnement.
Ne place pas le produit dans des environnements humides ou exposés à des températures extrêmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Lis attentivement toutes les instructions avant de commencer l'installation.
Assuretoi que tous les outils nécessaires sont à portée de main.
Installe le produit dans un endroit stable et sécurisé.
Vérifie que toutes les pièces sont correctement fixées et en place avant utilisation.

Utilisation2.

Suis les instructions du fabricant lors de l'utilisation du produit.
Ne dépasse pas les limites de poids ou de capacité spécifiées.
Reste attentif à l'environnement lors de l'utilisation du produit pour éviter les accidents.
En cas de problème, arrête immédiatement l'utilisation et consulte le manuel d'instructions.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Informetoi sur les méthodes de recyclage ou d'élimination appropriées dans ta région.
Assuretoi que le produit est complètement hors d'usage avant de le jeter.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
en ligne ou contacte le service client du fabricant.



En suivant ces directives de sécurité, tu contribues à un environnement d'utilisation plus sûr pour toi et pour les
autres. Merci de ta coopération et de ton attention à ces détails importants.



Istruzioni di Sicurezza per il Follower e la Molla
per Azione Lunga Savage
Introduzione
Grazie per aver scelto il Follower e la Molla per Azione Lunga Savage. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Prima di utilizzare il prodotto, assicurarsi di aver letto e compreso tutte le istruzioni.
Conservare queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta anomalie o difetti visibili.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altri gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo con i modelli compatibili: Savage Arms Modello 110, 112, 111.
Assicurarsi che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Indossare sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'installazione e
l'uso.
In caso di malfunzionamenti, interrompere immediatamente l'uso e contattare un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Lavorare in un ambiente ben illuminato e privo di distrazioni.

Installazione:2.

Rimuovere il vecchio follower e la molla, se presenti.
Inserire il nuovo follower nel vano previsto, assicurandosi che sia posizionato correttamente.
Installare la molla seguendo le istruzioni del produttore, assicurandosi che sia fissata saldamente.

Uso:3.

Verificare che il prodotto sia installato correttamente prima di utilizzarlo.
Effettuare un controllo di sicurezza prima di ogni utilizzo.
Utilizzare il prodotto solo in condizioni appropriate e in conformità con le istruzioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Assicurarsi di smaltirlo in modo responsabile.
Contattare un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
In caso di domande o necessità di supporto, contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il
prodotto o consultare il sito web ufficiale del produttore per ulteriori informazioni.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un uso sicuro e corretto del Follower e della Molla
per Azione Lunga Savage. La sicurezza è la nostra priorità, e ci impegniamo a fornire prodotti che rispettino gli
standard di sicurezza più elevati.



Bruksanvisning for LANG AKSJON FØLGER &amp;
FJÆR
Introduksjon
Takk for at du valgte LANG AKSJON FØLGER &amp; FJÆR fra Savage Arms. Denne bruksanvisningen gir viktig
informasjon om sikkerhet, installasjon og bruk av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle instruksjoner og
retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppfyller sikkerhetsstandardene før bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller at alle deler er intakte og i god stand før installasjon.
Unngå kontakt med fuktighet og ekstreme temperaturer.
Rapporter eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesutstyr når du installerer eller håndterer produktet.
Unngå å bruke produktet dersom det er skadet eller mangler deler.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Unngå å bruke produktet i situasjoner der det kan utgjøre en risiko for deg selv eller andre.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å forhindre ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Les bruksanvisningen nøye før du begynner.
Samle alt nødvendig verktøy og utstyr.

Installasjon:2.

Sørg for at området der du skal installere produktet er rent og tørt.
Plasser LANG AKSJON FØLGER &amp; FJÆR på et stabilt underlag.
Følg trinnene nedenfor for å installere produktet:

Fest fjæren til følgeren ved å følge de spesifikke instruksjonene i produktets tekniske
dokumentasjon.
Kontroller at alle festepunkter er sikre og at det ikke er løse deler.

Bruk:3.

Når produktet er installert, test det forsiktig før full bruk.
Unngå overbelastning av produktet for å forhindre skade.
Rengjør produktet regelmessig for å opprettholde ytelsen.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering.
Ikke kast produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Ta kontakt med lokale myndigheter for informasjon om resirkulering av produkter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående dette produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice eller
besøk deres offisielle nettside for mer informasjon.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Długiego Elementu
Podtrzymującego i Sprężyny Savage
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Długiego Elementu Podtrzymującego i Sprężyny Savage. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji na temat jego instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego produktu.
Zapoznaj się z lokalnymi przepisami dotyczącymi użytkowania produktów tego typu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio zainstalowany przed użyciem.
Nie używaj produktu w połączeniu z innymi niekompatybilnymi komponentami.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi, aby uniknąć urazów.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego podczas instalacji i użytkowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia przed rozpoczęciem instalacji.
Zainstaluj produkt zgodnie z instrukcjami producenta, zwracając szczególną uwagę na wszelkie
oznaczenia lub wskazówki.
Sprawdź, czy elementy są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie:2.

Używaj produktu zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie kontroluj stan produktu podczas użytkowania.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Jeśli produkt zawiera elementy, które mogą być niebezpieczne dla środowiska, skontaktuj się z lokalnymi
służbami zajmującymi się utylizacją.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebujesz dalszej pomocy, skontaktuj się z
lokalnym przedstawicielem lub dostawcą.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania Długiego Elementu
Podtrzymującego i Sprężyny Savage.



LONG ACTION FOLLOWER &amp; SPRING
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa LONG ACTION FOLLOWER &amp; SPRING tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu ja se ei sovellu alle 18vuotiaille.
Käytä tuotetta ainoastaan valmistajan suosittelemilla aseilla ja laitteilla.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tämän tuotteen käyttöä.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Älä koskaan suuntaa tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja esteetön.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Jos huomaat tuotteen toiminnassa poikkeavuuksia, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys asiantuntijaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessissa.
Kiinnitä tuote tiukasti ja varmista, että se on turvallisesti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Tarkista aina, että tuote on kunnolla asennettu ennen käyttöä.
Käynnistä tuote varovasti ja noudata kaikkia käyttöohjeita.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen toiminnasta tai turvallisuudesta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin. Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin
saadaksesi ohjeita.
Varmista, että tuote ei aiheuta vaaraa ympäristölle tai ihmisille hävittämisen aikana.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai etsi tietoa valmistajan
verkkosivuilta. Muista, että turvallisuutesi on ensisijainen asia, ja on tärkeää noudattaa kaikkia ohjeita
huolellisesti.

Kiitos, että käytät LONG ACTION FOLLOWER &amp; SPRING tuotetta. Noudattamalla näitä ohjeita varmistat



turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för Lång Aktionsföljar
&amp; Fjäder
Introduktion
Tack för att du valt Lång Aktionsföljar &amp; Fjäder från Savage Arms. Denna produkt är designad för att ge
hög prestanda och pålitlighet. För att säkerställa säkerheten vid användning av denna produkt, vänligen följ
nedanstående säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med Savage Armsmodeller 110, 112 och 111.
Säkerställ att produkten är installerad och använd på rätt sätt för att undvika skador.
Kontrollera regelbundet produktens skick och funktionalitet.
Var medveten om potentiella risker och följ säkerhetsanvisningarna.
Rapportera eventuella farliga situationer eller skador till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd skyddshandskar vid installation och hantering för att undvika skador.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda produkten om den visar tecken på slitage eller skada.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och delar innan installationen.
Följ installationsanvisningarna noggrant för att säkerställa korrekt montering.
Se till att produkten är ordentligt fäst och stabil innan användning.

Användning:2.

Använd produkten endast för det avsedda syftet.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma miljöer, såsom fuktiga eller extrema temperaturer.
Var uppmärksam på din omgivning och andra personer när du använder produkten.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.
Återvinning av delar kan vara möjligt; kontrollera lokala riktlinjer för återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information angående säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta
tillverkaren eller återförsäljaren enligt de uppgifter som medföljer produkten.



Avslutning
Din säkerhet är av yttersta vikt. Genom att följa dessa instruktioner bidrar du till en säker och effektiv
användning av Lång Aktionsföljar &amp; Fjäder. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och produktsäkerhet.



Návod k bezpečnému používání produktu
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Dlouhý akční následovník a pružinu Savage. Tento produkt je navržen tak, aby
splňoval vysoké standardy bezpečnosti a výkonu. Aby bylo zajištěno jeho bezpečné a efektivní používání,
prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze v souladu s jeho určením.
Před použitím si vždy zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky, pokud je to nutné.
Nikdy nepoužívejte produkt v blízkosti hořlavých materiálů.
Zajistěte, aby byl produkt správně nainstalován a upevněn před použitím.
Při manipulaci s produktem dbejte na opatrnost, abyste se vyhnuli zranění.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality během používání, okamžitě přestaňte produkt používat.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti.
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a suchá.
Podle přiloženého návodu nainstalujte Dlouhý akční následovník a pružinu do vašeho zařízení.
Ujistěte se, že všechny šrouby a upevňovací prvky jsou správně utaženy.

Používání2.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt správně nainstalován.
Používejte produkt pouze v souladu s jeho určením a podle pokynů výrobce.
Po použití produkt vždy řádně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy neodhazujte produkt do běžného odpadu.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na autorizovaného prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici údaje o produktu, včetně modelu a výrobního čísla.

Tento návod byl vytvořen v souladu s evropskými bezpečnostními předpisy a měl by být dodržován pro zajištění
bezpečného používání produktu. Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání
Dlouhého akčního následovníka a pružiny Savage.
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